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See the notice on TED website

611361-2026 - Wettbewerb
Polen – Computeranlagen und Zubehör – "Dostawa sprzętu i wyposażenia na przejścia graniczne 
usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie"
OJ S 171/2026 04/09/2026
Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych
E-Mail: sekretariat@lzopg.pl
Rechtsform des Erwerbers: Zentrale Regierungsbehörde
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: "Dostawa sprzętu i wyposażenia na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim i 
LZOPG w Chełmie"
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu i wyposażenia na przejścia 
graniczne usytuowane w województwie lubelskim i LZOPG w Chełmie, wraz ze świadczeniem 
usług gwarancyjnych. Zamówienie podzielone jest na 3 części: 1) część nr 1 – "Dostawa 
sprzętu informatycznego, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne 
usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie", 2) część nr 2 – "Dostawa komputerów dla 
potrzeb Służby Celno-Skarbowej, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne 
usytuowane w woj. lubelskim", 3) część nr 3 – "Dostawa sprzętu biurowego, świadczenie 
usług gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w 
Chełmie".
Kennung des Verfahrens: 2e3ebc8b-67b0-4b31-b177-84e324f6e58d
Interne Kennung: ZZP.26.29.2026.EK
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Das Verfahren wird beschleunigt: nein
Zentrale Elemente des Verfahrens: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego, na podstawie art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 793 z późn.zm.), dalej zwana: "ustawą Pzp". 2. 
Zamawiający informuje, że zgodnie z art. 139 ust. 1 ustawy Pzp najpierw dokona badania i 
oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 3. O udzielenie zamówienia mogą 
ubiegać się wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie: art. 108 ust. 1 i art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego, oraz art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. 4. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie 
wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, 
nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia: a)informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia wskazanych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy 
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Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem, b) oświadczenia 
wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714 z późn. zm.), z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub 
oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej (załącznik nr 7 do SWZ), c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego 
lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji, d) oświadczenia o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu (JEDZ), o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 36 ustawy Pzp (załącznik nr 6 do SWZ). W przypadku 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia dokumenty i oświadczenia 
wymienione w lit. a-d składa każdy z wykonawców. 5. Wykonawca może, zamiast 
odpowiednich podmiotowych środków dowodowych wymaganych przez zamawiającego w 
niniejszym postępowaniu, posłużyć się certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, jeżeli 
certyfikat ten potwierdza okoliczności wymagane przez zamawiającego w zakresie braku 
podstaw wykluczenia. 6. Złożenie albo wskazanie certyfikatu jest uprawnieniem wykonawcy. 
Zamawiający nie wymaga posiadania certyfikatu jako warunku udziału w postępowaniu i nie 
uzależnia możliwości ubiegania się o zamówienie od posiadania certyfikacji. 7. Wykonawca, 
który zamierza posługiwać się certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, powinien 
wskazać informację o certyfikacie w JEDZ, w szczególności w części II sekcji A, w polu 
dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu zatwierdzonych wykonawców albo posiadania 
równoważnego certyfikatu. 8. Wykonawca powinien podać dane umożliwiające identyfikację 
certyfikatu, ustalenie podmiotu certyfikującego, okresu ważności certyfikacji oraz zakresu, w 
jakim zamierza posługiwać się certyfikatem w niniejszym postępowaniu. 9. W zakresie 
niepodlegania wykluczeniu każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia wykazuje brak podstaw wykluczenia odrębnie, przez powołanie się na własny 
certyfikat niepodlegania wykluczeniu. 10. Ofertę i ww. oświadczenia, składa się w formie 
elektronicznej tj. w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 11. Wszelkie informacje na temat postępowania są zawarte w dokumentach 
zamówienia (Specyfikacja Warunków Zamówienia wraz z załącznikami).

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 30200000 Computeranlagen und Zubehör
Zusätzliche Einstufung (cpv): 30213100 Tragbare Computer, 30233000 Medienspeicher- und -
lesegeräte, 30213300 Tischcomputer, 48310000 Dokumentenerstellungssoftwarepaket, 
32420000 Netzausrüstung, 32413100 Router für Netzwerke, 31154000 Unterbrechungsfreie 
Stromversorgung, 32323100 Farbbildmonitore, 30233140 Direktzugriffspeicher, 30211500 
Hauptprozessor (CPU) oder Prozessoren, 30237200 Computerzubehör, 31620000 Elektrische 
Akustik- oder Optiksignalgeräte, 48620000 Betriebssysteme, 44316400 Metallwaren, 
30237000 Teile und Zubehör für Computer, 30237410 Computermäuse, 30237460 
Computertastaturen, 30213000 Personalcomputer, 32320000 Fernseh- und audiovisuelle 
Geräte, 42962000 Druck- und Grafikausrüstung, 30232110 Laserdrucker, 30191400 Reißwölfe
, 30121100 Fotokopierer, 30216130 Strichcodeleser, 32342100 Kopfhörer, 38652120 
Videoprojektoren, 32341000 Mikrofone, 32342410 Akustische Ausrüstung, 30216100 
Optische Leser, 32323500 Video-Überwachungssystem
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2.1.2.
 
Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Bialski (PL811)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim.

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Lubelski (PL814)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Lotnicze przejście graniczne w Świdniku.

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

2.1.5.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Höchstzahl der Lose, für die ein Bieter Angebote einreichen kann: 3
Auftragsbedingungen: 
Höchstzahl der Lose, für die Aufträge an einen Bieter vergeben werden können: 3

2.1.6.  Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. a oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy z dnia 11 września 2019r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje 
dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Korruption: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 
r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Betrug: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: art. 
108 ust. 1 pkt 1 lit. e oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się 
w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d, art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g 
oraz art. 108 ust. 1pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit b, art. 108 ust. 
1 pkt 1 lit f oraz art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
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Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące 
podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe 
informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h oraz art. 108 ust. 1 
pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe 
informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Konkurs: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Zahlungsunfähigkeit: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Vergleichsverfahren: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale 
X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe 
informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy 
z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące 
podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. 
Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia 
znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: art. 
108 ust. 1pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe 
informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: art. 108 ust. 1 
pkt 6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych. Szczegółowe 
informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X Specyfikacji Warunków 
Zamówienia.
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. c, art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g, art. 108 ust 1 pkt 2 i art. 
108 ust 1 pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych; art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 
Szczegółowe informacje dotyczące podstaw wykluczenia znajdują się w rozdziale X 
Specyfikacji Warunków Zamówienia.

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
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Titel: "Dostawa sprzętu informatycznego, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia 
graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie"
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu informatycznego na przejścia 
graniczne usytuowane w województwie lubelskim i LZOPG w Chełmie, wraz ze świadczeniem 
usług gwarancyjnych. Minimalne wymagane parametry techniczne oraz szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określa Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 1 wraz z 
załącznikami - załącznik nr 1A do SWZ. Dostarczony sprzęt i wyposażenie muszą być 
fabrycznie nowe, wyprodukowane w 2026 roku, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania 
określone przez zamawiającego w dokumentach zamówienia.
Interne Kennung: Część nr 1

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 30200000 Computeranlagen und Zubehör
Zusätzliche Einstufung (cpv): 30213100 Tragbare Computer, 30233000 Medienspeicher- und -
lesegeräte, 30213300 Tischcomputer, 48310000 Dokumentenerstellungssoftwarepaket, 
32420000 Netzausrüstung, 32413100 Router für Netzwerke, 31154000 Unterbrechungsfreie 
Stromversorgung, 32323100 Farbbildmonitore, 30233140 Direktzugriffspeicher, 30211500 
Hauptprozessor (CPU) oder Prozessoren, 30237200 Computerzubehör, 31620000 Elektrische 
Akustik- oder Optiksignalgeräte, 48620000 Betriebssysteme, 44316400 Metallwaren, 
30237000 Teile und Zubehör für Computer, 30237410 Computermäuse, 30237460 
Computertastaturen, 30213000 Personalcomputer, 32320000 Fernseh- und audiovisuelle 
Geräte

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Bialski (PL811)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim.

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Lubelski (PL814)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Lotnicze przejście graniczne w Świdniku.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 02/11/2026
Enddatum der Laufzeit: 10/12/2026

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
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Zusätzliche Informationen: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: 1) 
data początkowa określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, 
rozpoczęcie wykonywania umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy, 2) 
data zakończenia trwania określona jest jako maksymalny termin wykonania, zakończenie 
wykonywania umowy nastąpi zgodnie z deklaracją w formularzu ofertowym wykonawcy.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena
Beschreibung: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Okres gwarancji
Beschreibung: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek określić okres gwarancji 
jaki udziela na wykonany przedmiot zamówienia. Punkty w kryterium przyznawane są wg 
zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 30
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Termin dostawy
Beschreibung: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać termin dostawy tj. 
termin w jakim zrealizuje zamówienie zgodnie z § 2 Projektowanych postanowień umowy 
(załącznik nr 8 do SWZ). Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w 
rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 10

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand
/316443/notice/public/details
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: Platforma zakupowa e-Zamawiający
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice
/public/details
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice
/public/details
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organisation, die Angebote bearbeitet: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Los: LOT-0002
Titel: „Dostawa komputerów dla potrzeb Służby Celno - Skarbowej, świadczenie usług 
gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim"
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest dostawa komputerów dla potrzeb Służby Celno - 
Skarbowej, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. 
lubelskim. Minimalne wymagane parametry techniczne oraz szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia określa Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 2 wraz z załącznikiem - 
załącznik nr 1B do SWZ. Dostarczony sprzęt i wyposażenie muszą być fabrycznie nowe, 
wyprodukowane w 2026 roku, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez 
zamawiającego w dokumentach zamówienia.
Interne Kennung: Część nr 2

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 30213300 Tischcomputer

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Bialski (PL811)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim.

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Lubelski (PL814)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Lotnicze przejście graniczne w Świdniku.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
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Datum des Beginns: 02/11/2026
Enddatum der Laufzeit: 10/12/2026

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: 1) 
data początkowa określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, 
rozpoczęcie wykonywania umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy, 2) 
data zakończenia trwania określona jest jako maksymalny termin wykonania, zakończenie 
wykonywania umowy nastąpi zgodnie z deklaracją w formularzu ofertowym wykonawcy.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena
Beschreibung: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Okres gwarancji
Beschreibung: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek określić okres gwarancji 
jaki udziela na wykonany przedmiot zamówienia. Punkty w kryterium przyznawane są wg 
zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 30
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Termin dostawy
Beschreibung: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać termin dostawy tj. 
termin w jakim zrealizuje zamówienie zgodnie z § 2 Projektowanych postanowień umowy 
(załącznik nr 8 do SWZ). Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w 
rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 10

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand
/316443/notice/public/details
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: Platforma zakupowa e-Zamawiający

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice
/public/details
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice
/public/details
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 
zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
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przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organisation, die Angebote bearbeitet: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

5.1.  Los: LOT-0003
Titel: „Dostawa sprzętu biurowego, świadczenie usług gwarancyjnych na przejścia graniczne 
usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie"
Beschreibung: Przedmiotem zamówienia jest dostawa sprzętu biurowego, świadczenie usług 
gwarancyjnych na przejścia graniczne usytuowane w woj. lubelskim i LZOPG w Chełmie. 
Minimalne wymagane parametry techniczne oraz szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
określa Opis przedmiotu zamówienia dla części nr 3 wraz z załącznikami - załącznik nr 1C do 
SWZ. Dostarczony sprzęt i wyposażenie muszą być fabrycznie nowe, wyprodukowane w 2026 
roku, wolne od wad i spełniać wszystkie wymagania określone przez zamawiającego w 
dokumentach zamówienia.
Interne Kennung: Część nr 3

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 42962000 Druck- und Grafikausrüstung
Zusätzliche Einstufung (cpv): 30232110 Laserdrucker, 30191400 Reißwölfe, 30121100 
Fotokopierer, 30216130 Strichcodeleser, 32342100 Kopfhörer, 38652120 Videoprojektoren, 
32341000 Mikrofone, 32342410 Akustische Ausrüstung, 30216100 Optische Leser, 32323500 
Video-Überwachungssystem

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Bialski (PL811)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim.
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5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
Zusätzliche Informationen: Drogowe i kolejowe przejścia graniczne usytuowane w 
województwie lubelskim oraz LZOPG w Chełmie.

5.1.3.  Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 02/11/2026
Enddatum der Laufzeit: 10/12/2026

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert
Die Beschaffung fällt unter das Übereinkommen über das öffentliche Beschaffungswesen: ja
Diese Auftragsvergabe ist auch für kleine und mittlere Unternehmen (KMU) geeignet: ja
Zusätzliche Informationen: Uszczegółowienie zapisu - Szacowany okres obowiązywania: 1) 
data początkowa określona jest jako przewidywana data rozpoczęcia zamówienia, 
rozpoczęcie wykonywania umowy nastąpi od dnia następnego od daty podpisania umowy, 2) 
data zakończenia trwania określona jest jako maksymalny termin wykonania, zakończenie 
wykonywania umowy nastąpi zgodnie z deklaracją w formularzu ofertowym wykonawcy.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Eignungskriterien: Auftragsunterlagen

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Cena
Beschreibung: Oferta z najniższą ceną spośród ofert nieodrzuconych otrzyma 60 punktów, 
pozostałe oferty proporcjonalnie mniej wg zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji 
Warunków Zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 60
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Okres gwarancji
Beschreibung: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek określić okres gwarancji 
jaki udziela na wykonany przedmiot zamówienia. Punkty w kryterium przyznawane są wg 
zasad określonych w rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 30
Kriterium: 
Art: Qualität
Bezeichnung: Termin dostawy
Beschreibung: W formularzu ofertowym wykonawca ma obowiązek wskazać termin dostawy tj. 
termin w jakim zrealizuje zamówienie zgodnie z § 2 Projektowanych postanowień umowy 
(załącznik nr 8 do SWZ). Punkty w kryterium przyznawane są wg zasad określonych w 
rozdziale XXII Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Punkte, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 10
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5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Polnisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand
/316443/notice/public/details
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: Platforma zakupowa e-Zamawiający
URL: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice
/public/details
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Polnisch
Elektronischer Katalog: Nicht zulässig
Fortgeschrittene oder qualifizierte elektronische Signatur oder Siegel (im Sinne der 
Verordnung (EU) Nr 910/2014) erforderlich
Varianten: Nicht zulässig
Die Bieter können mehrere Angebote einreichen: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 05/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, 
Mitteleuropäische Sommerzeit
Dauer, während der das Angebot gültig bleiben muss: 90 Tage
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 05/10/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Osteuropäische Zeit, Mitteleuropäische 
Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice
/public/details
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig
Aufträge werden elektronisch erteilt: nein
Zahlungen werden elektronisch geleistet: ja

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung
Schlichtungsstelle: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Überprüfungsstelle: Krajowa Izba Odwoławcza
Informationen über die Überprüfungsfristen: 1. Wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami 
ustawy Pzp czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w 
tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) 

https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details
https://lzopg.ezamawiajacy.pl/pn/lzopg/demand/316443/notice/public/details


611361-2026 Page 14/16

zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie ustawy 
Pzp, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. 
Odwołujący przekazuje zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo 
postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie 
pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on 
zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający 
mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli 
przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego 
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: 
1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę 
jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w ust. 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Jeżeli zamawiający nie przesłał wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia. 8. 
Na orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby stronom oraz uczestnikom postępowania 
odwoławczego przysługuje skarga do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień 
publicznych. 9. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia 
doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 
ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi.
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt: Krajowa 
Izba Odwoławcza
Organisation, die Angebote bearbeitet: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: Lubelski Zarząd Obsługi Przejść Granicznych
Registrierungsnummer: REGON 060695455
Postanschrift: pl. Niepodległości 1
Stadt: Chełm
Postleitzahl: 22-100
Land, Gliederung (NUTS): Chełmsko-zamojski (PL812)
Land: Polen
Kontaktperson: Zespół Zamówień Publicznych
E-Mail: sekretariat@lzopg.pl
Telefon: +48 825630066
Internetadresse: http://www.lzopg.pl
Endpunkt für den Informationsaustausch (URL): https://lzopg.ezamawiajacy.pl
Profil des Erwerbers: https://lzopg.pl
Rollen dieser Organisation: 

mailto:sekretariat@lzopg.pl
http://www.lzopg.pl
https://lzopg.ezamawiajacy.pl
https://lzopg.pl
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Beschaffer
Organisation, die Angebote bearbeitet

8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Krajowa Izba Odwoławcza
Registrierungsnummer: Regon 010828091
Postanschrift: ul. Postępu 17 a
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 02-676
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-Mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Fax: +48 224587800
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle
Organisation, die weitere Informationen für die Nachprüfungsverfahren bereitstellt

8.1.  ORG-0003
Offizielle Bezeichnung: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registrierungsnummer: Regon: 140264957
Postanschrift: ul. Hoża 76/78
Stadt: Warszawa
Postleitzahl: 00-682
Land, Gliederung (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-Mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48 226958504
Fax: +48 226958111
Internetadresse: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Rollen dieser Organisation: 
Schlichtungsstelle

8.1.  ORG-0000
Offizielle Bezeichnung: Publications Office of the European Union
Registrierungsnummer: PUBL
Stadt: Luxembourg
Postleitzahl: 2417
Land, Gliederung (NUTS): Luxembourg (LU000)
Land: Luxemburg
E-Mail: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetadresse: https://op.europa.eu
Rollen dieser Organisation: 
TED eSender

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: 9309e5a4-633b-4b27-b0bc-de5bb0093e20  -  01
Formulartyp: Wettbewerb

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/kontakt2
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Art der Bekanntmachung: Auftrags- oder Konzessionsbekanntmachung – Standardregelung
Unterart der Bekanntmachung: 16
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 03/09/2026 12:47:59 (UTC+00:00) 
Westeuropäische Zeit, GMT
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Polnisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 611361-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 171/2026
Datum der Veröffentlichung: 04/09/2026
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